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Základním právním dokumentem, kterým je vytvoĖeno institucionální postavení a obsah Āinnosti 
Státní rostlinolékaĖské správy je zákon č. 3ř6/ř004 Sb., o rostlinolékaĖské péĀi a o zmĈnĈ 
nĈkterých souvisejících zákonĞ, ve znĈní zákona Ā. 626/2004 Sb., zákona Ā. 444/2005 Sb., zákona Ā. 
131/2006 Sb., zákona Ā. 189/2008 Sb., zákona Ā. 249/2008 Sb., zákona Ā. 227/2009 Sb., zákona Ā. 
281/2009 Sb., zákona Ā. 291/2009 Sb., zákona Ā. 490/2009 Sb. a zákona Ā. 102/2010 Sb.. 

Pĕípravky na ochranu rostlin 

PĖípravky na ochranu rostlin jsou výrobky urĀené k: 

1. k ochranĈ rostlin nebo rostlinných produktĞ proti škodlivým organismĞm nebo k zabránĈní 
pĞsobení tĈchto organismĞ, 

2. k ovlivĐování životních pochodĞ rostlin jinak než jako živiny, napĖíklad regulátory rĞstu, 

3. ke konzervaci rostlinných produktĞ, pokud tyto látky nebo produkty nepodléhají jiným 
pĖedpisĞm Evropských spoleĀenství, nebo 

4. k niĀení nežádoucích rostlin nebo jejich Āástí, potlaĀování nežádoucího rĞstu rostlin nebo 
pĖedcházení takovému rĞstu 

Základními provádĈcími vyhláškami zákona 326/2004 Sb. upravující pĖedevším problematiku, která je 
z hlediska dodržování zákona velmi závažná a je proto nezbytné podrobnĈji stanovit postupy a 
zpĞsoby dodržování pĖíslušných ustanovení zákona jsou: 

 Vyhláška č. 3ř7/ř004 Sb., o ochranĈ vĀel, zvĈĖe, vodních organismĞ a dalších necílových 
organismĞ pĖi používání pĖípravkĞ na ochranu rostlin. 

 Vyhláška č. 3ř8/ř004 Sb., o evidenci výskytu a hubení škodlivých organismĞ ve skladech 
rostlinných produktĞ a o zpĞsobech zjišĜování a regulace jejich výskytu v zemĈdĈlských 
veĖejných skladech a skladech Státního zemĈdĈlského intervenĀního fondu. 

 Vyhláška č. 3řŮ/ř004 Sb., o pĖípravcích a dalších prostĖedcích na ochranu rostlin, ve znĈní 
vyhlášky Ā. 371/2006 a vyhlášky Ā. 146/2009 Sb. 

 Vyhláška č. 33Ř/ř004 Sb., o opatĖeních k zabezpeĀení ochrany proti zavlékání a šíĖení 
pĞvodce bakteriální kroužkovitosti bramboru a pĞvodce bakteriální hnĈdé hniloby, ve znĈní 
vyhlášky Ā. 328/2008 Sb. 

 Vyhláška č. 33ř/ř004 Sb., o opatĖeních k zabezpeĀení ochrany proti zavlékání a šíĖení 
pĞvodce rakoviny bramboru, háĂátka bramborového a háĂátka nažloutlého, ve znĈní 
vyhlášky Ā. 75/2010 Sb. 

 Vyhláška č. 333/ř004 Sb., o odborné zpĞsobilosti na úseku rostlinolékaĖské péĀe. 

 Vyhláška č. 334/ř004 Sb., o mechanizaĀních prostĖedcích na ochranu rostlin, ve znĈní 
vyhlášky Ā. 147/2009 Sb. 

 Vyhláška č. Ř75/ř005 Sb., o náhradách nákladĞ za odborné úkony provedené Státní 
rostlinolékaĖskou správou. 

http://eagri.cz/public/web/srs/legislativa/legislativa-cr/zakon-2004-326-viceoblasti.html
http://eagri.cz/public/web/mze/legislativa/pravni-predpisy-mze/chronologicky-prehled/Legislativa-ostatni_puvodni-zneni_zakon-2009-490.html
http://eagri.cz/public/web/mze/legislativa/pravni-predpisy-mze/chronologicky-prehled/Legislativa-MZe_puvodni-zneni_zakon-2010-102-novela-326-2004.html
http://eagri.cz/public/web/mze/legislativa/pravni-predpisy-mze/tematicky-prehled/Legislativa-MZe_uplna-zneni_Vyhlaska-2004-327-rostlinolekarskapece.html
http://eagri.cz/public/web/mze/legislativa/pravni-predpisy-mze/tematicky-prehled/Legislativa-MZe_uplna-zneni_Vyhlaska-2004-328-rostlinolekarskapece.html
http://eagri.cz/public/web/mze/legislativa/pravni-predpisy-mze/tematicky-prehled/Legislativa-MZe_uplna-zneni_Vyhlaska-2004-329-rostlinolekarskapece.html
http://eagri.cz/public/web/mze/legislativa/pravni-predpisy-mze/tematicky-prehled/Legislativa-MZe_uplna-zneni_Vyhlaska-2004-331-rostlinolekarskapece.html
http://eagri.cz/public/web/mze/legislativa/pravni-predpisy-mze/tematicky-prehled/Legislativa-MZe_uplna-zneni_Vyhlaska-2004-332-rostlinolekarskapece.html
http://eagri.cz/public/web/mze/legislativa/pravni-predpisy-mze/tematicky-prehled/Legislativa-MZe_uplna-zneni_Vyhlaska-2004-333-rostlinolekarskapece.html
http://eagri.cz/public/web/mze/legislativa/pravni-predpisy-mze/tematicky-prehled/Legislativa-MZe_uplna-zneni_Vyhlaska-2004-334-rostlinolekarskapece.html
http://eagri.cz/public/web/mze/legislativa/pravni-predpisy-mze/tematicky-prehled/Legislativa-MZe_uplna-zneni_Vyhlaska-2005-175-rostlinolekarskapece.html
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 Vyhláška č. řŘ5/ř008 Sb., o optĖeních proti zavlékání a rozšiĖování škodlivých organismĞ 
rostlin a rostlinných produktĞ, ve znĈní vyhlášky Ā. 159/2009 Sb. a vyhlášky Ā. 76/2010 Sb. 

Vzhledem ke zmĈnám a vzniku nových právních pĖedpisĞ Evropské unie jsou vydávány nové 
vnitrostátní právní normy nebo dochází aktuálnĈ k novelizacím výše uvedených pĖíslušných právních 
pĖedpisĞ.  

Mechanizace 

V této sekci naleznete informace týkající se uvádĈní do obĈhu a používání mechanizaĀních prostĖedkĞ 
urĀených k aplikaci pĖípravkĞ na ochranu rostlin a technických zaĖízení k hubení škodlivých 
organismĞ. 

Podle zákona Ā. 326/2004 Sb., o rostlinolékaĖské péĀi (dále jen "zákon") a vyhlášky Ā. 334/2004 Sb., o 
mechanizaĀních prostĖedcích na ochranu rostlin a dalších souvisejících zákonĞ a pĖedpisĞ provádí 
Státní rostlinolékaĖská správa - OddĈlení mechanizace následující Āinnosti: 

1. hodnotí technické a technologické požadavky na mechanizaĀní prostĖedky 

2. vede úĖední registr mechanizaĀních prostĖedkĞ 

3. schvaluje provozovny kontrolního testování (kontroluje jejich Āinnost) a je odpovĈdné za 
chod systému kontrolního testování mechanizaĀních prostĖedkĞ na OR na území České 
republiky 

4. provádí ovĈĖování a hodnocení zpĞsobilosti technických zaĖízení k hubení škodlivých 
organizmĞ (dále jen sušáren) k ošetĖování dĖevĈných obalových materiálĞ na základĈ zákona 
a SmĈrnice FAO ISPM No. 15 

5. vydává osvĈdĀení pro tato pracovištĈ a odpovídá za registraci zpĞsobilých sušáren. 

6. vede seznam registro 

 

Intervaly kontrolního testování 

MechanizaĀní prostĖedky 

a) uvedené do provozu poprvé od jejich výroby se podrobí kontrolnímu testování nejpozdĈji do dvou 
let od jejich uvedení do provozu, 

b) uvedené do provozu po opravách nebo úpravách, které mohou ovlivnit aplikaci pĖípravkĞ, se 
podrobí kontrolnímu testování pĖed jejich prvým použitím po úpravĈ nebo opravĈ, a to i v pĖípadĈ, 
jsou-li opatĖeny platným dokladem o funkĀní zpĞsobilosti podle § 67 odst. 1 zákona, 

c) ostatní se podrobí kontrolnímu testování nejménĈ jednou za 3 roky. 

Minimalizace úletĝ postĕikové kapaliny. 

Úlet postĕikové kapaliny pĖedstavuje zásadní problém aplikaĀních technologií pro bezvadnou 
aplikaci pĖípravkĞ na ochranu rostlin. SouĀasné trendy minimalizace úletĞ smĈĖují k technickým, ale i 
technologickým protiúletovým opatĖením. S pojmem nežádoucí úlet je spojena Ėada aspektĞ aplikace 

http://eagri.cz/public/web/mze/legislativa/pravni-predpisy-mze/tematicky-prehled/Legislativa-MZe_uplna-zneni_Vyhlaska-2008-215-rostlinolekarskapece.html
http://eagri.cz/public/web/srs/portal/mechanizace/informace-k-mechanizaci/
http://eagri.cz/public/web/srs/portal/mechanizace/informace-k-susarnam/
http://eagri.cz/public/web/srs/portal/mechanizace/informace-k-susarnam/
http://eagri.cz/public/web/mze/legislativa/pravni-predpisy-mze/tematicky-prehled/Legislativa-MZe_uplna-zneni_zakon-2004-326-viceoblasti.html
http://eagri.cz/public/web/mze/legislativa/pravni-predpisy-mze/tematicky-prehled/Legislativa-MZe_uplna-zneni_Vyhlaska-2004-334-rostlinolekarskapece.html
http://eagri.cz/public/web/srs/portal/mechanizace/kontakty/
http://eagri.cz/public/web/srs/portal/mechanizace/seznam-mechanizacnich-prostredku.html
http://eagri.cz/public/web/srs/portal/mechanizace/seznam-stanic-kontrolniho-testovani.html
http://eagri.cz/public/web/srs/portal/mechanizace/informace-k-susarnam/fao-ispm-15.html
http://eagri.cz/public/web/srs/portal/mechanizace/seznam-susaren.html
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pesticidĞ a právĈ p rotiúletová opatĖení aplikaĀní techniky jsou jedním z hlavních opatĖení pĖi jejich 
redukci a tím i ochranĈ zdraví lidí, zvíĖat a životního prostĖedí pĖi aplikaci pĖípravkĞ na ochranu 
rostlin. 
 
 

Úlet pĖedstavuje zásadní problém aplikaĀních technologií pro bezvadnou aplikaci pesticidĞ. SouĀasné 
trendy minimalizace úletĞ smĈĖují k technickým, ale i technologickým protiúletovým opatĖením. S 
pojmem nežádoucí úlet je spojena Ėada aspektĞ aplikace pesticidĞ a právĈ protiúletová opatĖení 
aplikaĀní techniky jsou jedním z hlavních opatĖení v jejich redukci a tím i v ochranĈ zdraví lidí, zvíĖat a 
životního prostĖedí pĖi aplikaci pesticidĞ. 

Úlet nastává v okamžiku, kdy je zahájen postĖik. AĀkoliv úplné odstranĈní úletĞ je nemožné, mĞže být 
podstatnĈ redukován, jestliže se pesticidy aplikují odpovídající technikou a za pĖíznivých 
povĈtrnostních podmínek.  

Úlet je podporován nadmĈrnĈ malými kapkami, nerovnomĈrným tlakem v tryskách, nerovnomĈrností 
jízdy postĖikovaĀe. Roli hraje volba druhu trysek, nerovnomĈrnost terénu a také povĈtrnostní 
situace. Zvyšující se nároky na ochranu životního prostĖedí nutí provozovatelĞm postĖikovaĀĞ ke 
správnému úsudku o bezpeĀné a úĀinnĈjší aplikaci pesticidĞ s Āímž souvisí problematika pĖedcházení 
vzniku všech typĞ úletĞ.  

Úlet mĞže odnést kapky kapaliny s pesticidy (jejich úĀinnými látkami) na nežádoucí území, kde mohou 
být dĞsledkem:  

- poškození sousední citlivé plodiny nebo jiné necílové plochy  

- kontaminace životního prostĖedí, zejména vody  

- zdravotních rizik pro zvíĖata a lidskou populaci  

- nižšího dávkování pesticidĞ, což mĞže snížit efektivitu zásahu  

Typy úletĝ  

Úlet je obvykle spojován s pohybem kapek aplikované kapaliny mimo cílovou plochu v prĞbĈhu 
aplikace. Tento typ úletu se obvykle nazývá úlet pĖenášený vzduchem (airborne drift) a je výsledkem 
faktorĞ spojených s aplikaĀními metodami a zaĖízením.  

Druhým typem úletu, který mĞže vzniknou ještĈ nĈkolik dní po aplikaci je úlet výparĞ (vapor drift) a 
je obecnĈ spojen s odparem kapalin.  

Velikost kapek  

Velikost kapky je zdaleka nejdĞležitĈjší faktor ovlivĐující úlet. MĈĖí se v mikrometrech (1/1000 
milimetru). Obvykle se používá název mikron (ȝ). Pro srovnání, tloušĜka lidského vlasu nebo listu 
papíru je pĖibližnĈ 75 mikronĞ.  

Typ a velikost trysky  
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NejbĈžnĈjší postĖikovaĀe jsou vybavovány hydraulickými tryskami, které atomizují kapalinu na kapky. 
Hydraulické trysky produkují široké kapkové spektrum v rozmezí od 10 do 1000 mikronĞ. vítr výpar 
úlet necílová plocha  

Nežádoucím úletem mĞže být také tzv. „odpar aplikované kapaliny“, který zpĞsobují nevhodné 
povĈtrnostní podmínky, zejména pĖíliš vysoká teplota bĈhem aplikace. 

3  

Nízkoúletové trysky  

VĈtšina hlavních výrobcĞ trysek zaĀala pĖed nedávnem pĖedstavovat své verze nízkoúletových trysek. 
Jejich zvláštní funkce ze skupiny hydraulických trysek je ovlivĐována pracovním tlakem kapaliny nebo 
pĖívodem vzduchu do rozptylované kapaliny. Výsledkem je buĂto užší spektrum s vĈtšími a hmotnými 
kapkami, nebo s Āásticemi s obsahem vzduchu a kapalinovým obalem, tj. bublinkami.  

Tyto trysky jsou oznaĀovány jako nízkoúletové (LD) respektive protiúletové (AD,SD,SL,TT). Jsou 
konstruovány tak, aby vytváĖely vĈtší kapénky pĖi stejné dávce a pracovním tlaku ve srovnání se 
standardními štĈrbinovými tryskami. PĖidáním dávkovací clony s otvorem (štĈrbinou) pĖed vlastní 
štĈrbinu trysky se snižuje tlak v místĈ výstĖiku, což zpĞsobuje tvorbu vĈtších kapek, které 
prokazatelnĈ omezují úlet. U skupiny trysek s pĖisáváním atmosférického vzduchu se mĞžeme setkat 
s oznaĀením INJET, B-JET, TurboDrop, AIRMIX, ID, DB, AI atd. Varianta s pĖisáváním tlakového 
vzduchu je známá pod oznaĀením AIRTEC.  

Úlet minimalizují trysky, které produkují vĈtší kapky, ale pĖi odpovídajícím prĞniku do porostu a 
pokryvnosti cíle.  

Pracovní tlak  

PĖi použití hydraulické trysky poskytuje tlak energii k „rozbití“ proudu vody na kapky a je klíĀovým 
faktorem v regulaci velikosti kapek. VzrĞstající tlak všeobecnĈ zpĞsobuje snížení velikosti kapek. 

Postĕik s podporou vzduchem  

Jedna z nejefektivnĈjších cest k omezení úletu malých kapek použitím vysoké rychlosti vzduchu, který 
napomáhá dopravit kapky z trysky na cílový povrch. PostĖikovaĀ je vybaven ventilátorem a tlakový 
vzduch je rozveden plachtovým rukávcem po celém zábĈru a vystupuje svisle nebo šikmo štĈrbinou, 
tĖíští kapénky a úĀinnĈ je zanáší do porostu. 

Ochranná pásma  

Problematika ochranných pásem pĖi aplikaci pesticidĞ a souvisejících opatĖení jsou úzce spjaty s 
ochranou životního prostĖedí zejména v blízkosti vodních zdrojĞ. Systémy ochranných pásem plnĈ 
využívají všechna dostupná protiúletová opatĖení (technická i technologická).  

Ochranné pásmo je vzdálenost mezi hranicí pozemku, kde je aplikován pesticid a senzitivní, necílovou 
plochou (napĖ. vodní tok). 
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Zásady ochrany vod a necílových organismĝ pĕi aplikaci pĕípravkĝ na ochranu rostlin 

Ochrana vod 

Vodní zdroje, tj. podzemní a povrchové vody, jsou chránĈny pĖed nebezpeĀnými pesticidními 

úĀinnými látkami, které jsou hlavními složkami pĖípravku na ochranu rostlin jejich vylouĀením 

z ochranných pásem podzemních a povrchových vod. 

Vodní zákon a ochranná pásma 

Problematikou ochranných pásem se poprvé zabýval § 19 zákona Ā. 138/1973 Sb. o vodách. 

VodohospodáĖský orgán byl zmocnĈn stanovovat rozhodnutím ochranná pásma k ochranĈ 

vydatnosti, jakosti nebo zdravotní nezávadnosti vodních zdrojĞ. Podle pĞvodního zákona o vodách 

Ā. 138/1973 Sb. byla ochranná pásma zĖizována ve spolupráci s orgány hygienické služby a používal 

se výraz pásma hygienické ochrany (dále jen PHO). Jednalo se o plošnou (pásmovou) ochranu, 

kdy pĖíslušné povodí vodního zdroje bylo vždy celé souĀástí jednotlivých stupĐĞ PHO. Ta se 

stanovovala pro podzemní i povrchové zdroje sloužící pro zásobování pitnou a užitkovou vodou 

a dĈlila se vždy na PHO 1. a 2. stupnĈ, pĖiĀemž PHO 2. stupnĈ bylo možné rozdĈlit na vnitĖní 

a vnĈjší Āást, u povrchových vodních zdrojĞ se ještĈ v rámci hydrologického povodí stanovovalo 

i PHO 3. stupnĈ. V jednotlivých PHO byl stanoven pĖikázaný režim hospodaĖení ve smyslu 

SmĈrnice ministerstva zdravotnictví. Ochrana vodních zdrojĞ podle uvedených pravidel na 

významné Āásti území ČR do dnešní doby pĖetrvává. 

AktuálnĈ platná právní úprava se zabývá problematikou ochranných pásem v § 30 vodního 

zákona Ā. 254/2001 Sb. 4), 5) 

̎Zákon o vodácȟ a ̎Vodní zákoň pĖistupují k ochranĈ vod rozdílnĈ. PĞvodní právní pĖedpis 

definoval ochranná území, která byla chápána šíĖeji, než jak jsou definována ochranná pásma 

vodních zdrojĞ v dnešním vodním zákonĈ.  

 

Ochranná pásma podzemních a povrchových vod 

Ochranná pásma (OP) se stanovují u vodních zdrojĞ využívaných nebo využitelných 

pro zásobování pitnou vodou (nikoliv užitkovou jako v minulosti) s prĞmĈrným odbĈrem nad 

10 000 m3/rok. Vyžadují-li to závažné okolnosti, mĞže vodoprávní úĖad stanovit ochranná pásma i 
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pro vodní zdroje s nižší kapacitou, než je uvedeno výše. 

 

Z hlediska použití pĕípravkĝ na ochranu rostlin dćlíme ochranná pásma naů 

1. OP I. stupnć podzemních a povrchových vod, ve kterém je použití pĖípravkĞ a dalších 

prostĖedkĞ na ochranu rostlin zcela vylouĀeno. Ochranná pásma I. stupnĈ slouží k ochranĈ 

vodního zdroje v bezprostĖedním okolí jímacího nebo odbĈrného zaĖízení. 

2. OP II. stupnć podzemních a/nebo povrchových vod, ve kterých je použití pĖípravkĞ 

a dalších prostĖedkĞ na ochranu rostlin vylouĀeno, pokud tyto nesplĐují národní kritéria. Kritéria 

vycházejí z vodního zákona a zákona o rostlinolékaĖské péĀi. Na jejich základĈ se rozhodne, zda 

bude nebo nebude pĖípravek vylouĀen z OP II. stupnĈ (hodnocení pĖípravku probíhá v souladu 

s § 34 odst. 3 písm. b) zákona Ā. 326/2004 Sb., o rostlinolékaĖské péĀi, v platném znĈní). 

Ochranná pásma II. stupnĈ slouží k ochranĈ vodního zdroje v územích stanovených vodoprávním 

úĖadem tak, aby nedocházelo k ohrožení jakosti nebo zdravotní nezávadnosti vody. 

Ochranné pásmo II. stupnĈ se stanoví vnĈ ochranného pásma I. stupnĈ. MĞže být tvoĖeno 

jedním souvislým nebo více od sebe oddĈlenými územími v rámci hydrologického povodí nebo 

hydrogeologického rajonu. Vodoprávní úĖad mĞže ochranné pásmo II. stupnĈ, je-li to úĀelné, 

stanovovat postupnĈ po jednotlivých územích. 

Na etiketách pĖípravkĞ na ochranu rostlin je možno najít tyto 

typy oznaĀení z hlediska použitelnosti nebo nepoužitelnosti 

v OP II. stupnĈ: 

- PĖípravek je vylouĀen z použití v ochranném pásmu 

II. stupnĈ zdrojĞ podzemní a/nebo povrchové vody. 

- PĖípravek není omezen z hlediska použití v OP II. stupnĈ. 

- PĖípravek je vylouĀen z použití v ochranném pásmu 

II. stupnĈ zdrojĞ podzemní a/nebo povrchové vody pro̖ 

(vyjmenují se plodiny, pro které je vylouĀen). 

Pro ochranu podzemních vod se mimo OP II. st. používají ještć tyto limitní vćtyů 

̒ R53: MĞže vyvolat dlouhodobé nepĖíznivé úĀinky ve vodním prostĖedí. 
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̒ SPe 1: Za úĀelem ochrany podzemní vody neaplikujte tento pĖípravek nebo jiný, jestliže 

obsahuje úĀinnou látku̖ (uveden název úĀinné látky nebo skupiny úĀinných látek), vícekrát 

než jednou za tĖi roky. 

̒ SPe 2: Za úĀelem ochrany podzemní vody pĖípravek neaplikujte na pĞdách̖ (uvedeny 

zpĖesĐující údaje o druhu pĞdy). 

PĖípravek, který je vylouĀen z OP II. st. podzemních a/nebo povrchových vod, by mĈl být 

vylouĀen z použití i na území, kde jsou dosud vymĈĖena pouze pásma PHO. V souĀasné dobĈ 

nejsou všechna PHO pásma na území ČR nahrazena OP, ale dochází postupnĈ k jejich vymezení. 

Ptáci a savci 

Na ošetĖovaných polích, v sadech a vinicích volnĈ žijí ptácia savci. NĈkteĖí mohou pĈstiteli škodit, 
napĖ. hryzci, hraboši.Často jde ale o regulátory hmyzu (sýkory), nebo jsou souĀástídalších 
ekosystémĞ, i napĖ. mysliveckých honiteb (bažanti, srny,zajíci). Tito obratlovci si hledají potravu, 
hnízdí a skrývají sena ošetĖovaných pozemcích, proto jsou vystaveni úĀinkĞmpĖípravkĞ. Obvykle k 
tomu dochází buĂ zasažení postĖikem,nebo konzumací kontaminované potravy. Pokud 
použitípĖípravku pĖedstavuje významné riziko, je na etiketĈ uvedeno 

Nebezpečný/zvlášě nebezpečný pro ptáky/savce.Použití takového pĖípravku musí být podle 
vyhlášky Ā. 327/2004Sb.6) pĖedem nahlášeno. PĖípravek nesmí být použit v místech,kde jsou ptáci a 
savci chováni, nebo musí být podniknuty kroky,které zabrání jejich ohrožení. 

Pĕípravku mohou být podle jeho vlastností pĕiĕazeny 

další specifické vćtyů 

̒ SPe 5: Za úĀelem ochrany ptákĞ/volnĈ žijících savcĞpĖípravek zcela zaplavte do pĞdy; zajistĈte, aby 
pĖípravekbyl na koncích výsevních nebo výsadbových ĖádkĞ zcela 

zapraven do pĞdy. 

̒ SPe 6: Za úĀelem ochrany ptákĞ/volnĈ žijících savcĞ 

rozsypaný pĖípravek odstraĐte. 

̒ SPe 7: Neaplikujte v dobĈ hnízdĈní ptákĞ. 

̒ SPr 1: Návnady klást tak, aby byly zakryté a nepĖístupné jiným zvíĖatĞm a volnĈ žijícím savcĞm 

a ptákĞm. ZabezpeĀte, aby návnady nemohly být hlodavci rozvlékány. 

̒ SPr 2: Plochu urĀenou k ošetĖení bĈhem ošetĖování oznaĀte. Upozornit na nebezpeĀí otravy 

(primární nebo sekundární) antikoagulanty a uvést protijed. 

̒ SPr 3: Mrtvé hlodavce bĈhem doby používání pĖípravku dennĈ odstraĐujte. Tyto neodkládejte 
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do nádob na odpadky ani na smetištĈ. 

Vodní organismy 

Ve vodním prostĖedí žijí ryby, vodní rostliny, Ėasy a vodní bezobratlí ̄ hmyz a drobní korýši. 

Pro zajištĈní ochrany tĈchto organismĞ je tĖeba zabránit tomu, aby se pĖípravek dostal do vodního 

prostĖedí. Hlavními cestami vstupu pĖípravku je úlet bĈhem aplikace a splach vodou ze svahu. 

Na základć vlastností účinných látek je určována ochranná vzdálenost od povrchových 

vod, kterou je nutné dodržet pĕi aplikaci, vćty SPeů24 

 

VĀely 

VĀely mohou být vystaveny úĀinkĞm pĖípravkĞ, pokud navštĈvují kvetoucí rostliny na pozemku 

nebo v jeho okolí, anebo pĖi pĖeletu za potravou. Ohrožena úletem pĖípravku mohou být i samotná 

stanovištĈ vĀelstev. 

PĖípravek mĞže být klasifikován jako nebezpečný/zvlášě nebezpečný pro včely. Možnosti 

jeho aplikace jsou pak omezeny podle vyhlášky Ā. 327/2004 Sb. (mimo jiného ohlašovací povinnost 

a omezení termínu aplikace). 

Dále mĞže být aplikace omezena limitní vĈtou SPe 8, která napĖ. urĀí, na jak dlouho musí být 

zakryta vĀelstva nebo stanoví jiné ochranné opatĖení. 

SPe 8: Za úĀelem ochrany vĀel a jiných hmyzích opylovaĀĞ neaplikujte na kvetoucí rostliny./ 

Neaplikujte na místech, na nichž jsou vĀely aktivní pĖi vyhledávání potravy./ Úly musí být 

bĈhem aplikace a (uvede se doba) po aplikaci odvezeny nebo zakryty./ Neaplikujte, jestliže 

se na pozemku vyskytují kvetoucí plevele. Plevele odstraĐte pĖed jejich kvetením.  

Necíloví Ālenovci 

Členovci, vyskytující se na pozemku, nejsou pouze škĞdci, ale zastoupeni jsou také pĖirození 

regulátoĖi, kteĖí pomáhají snižovat poĀetnost škĞdcĞ (napĖ. slunéĀka a larvy zlatooĀek, které 

se živí mšicemi) a hmyz, který neškodí ani není užiteĀný, ale je pĖirozenou souĀástí agroekosystémĞ. 

Údaj o riziku pesticidĞ pro necílové Ālenovce má hlavní význam v integrované a biologické 

ochranĈ rostlin. ZvlášĜ významné postavení ve striktnĈ definovaných systémech integrované 

produkce ovoce a révy vinné má dravý roztoĀ Typhlodromus pyri, introdukovaný na ochranu 
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proti škodlivým roztoĀĞm a stĈžejní je rovnĈž znalost toxicity pĖípravkĞ vĞĀi používaným 

kmenĞm dravého roztoĀe T. pyri ChelĀice a Mikulov v trvalých kulturách ovocných sadĞ a vinic. Na 

etiketĈ pĖípravku mĞže být uvedeno oznaĀení Nebezpečný/zvlášě nebezpečný pro necílové 

členovce čeledi XX a s tím spojená ochranná vzdálenost (vĈta SPe 3), která by mĈla být pĖi 

aplikaci dodržena, aby nebyla driftem zasažena okolní spoleĀenstva necílových ĀlenovcĞ. 

SPe 3: Za úĀelem ochrany necílových ĀlenovcĞ dodržujte neošetĖené ochranné pásmo X m 

od okraje ošetĖovaného pozemku. 

Necílové rostliny 

Okolní porosty rostlin, které nejsou zemĈdĈlskými plodinami, pĖedstavují útoĀištĈ a zdroj potravy 
pro zvíĖata, vĀely a užiteĀné Ālenovce, proto by nemĈly být zasaženy pĖi aplikaci pĖípravky. 

Navíc pĖípravek, zvláštĈ pokud je to herbicid, mĞže pĖi úletu poškodit okolní porosty plodin. PĖi 
dodržení definované vzdálenosti na etiketĈ pĖípravku by riziko pro necílové rostliny mĈlo být 
minimalizováno. 

Bezpečné nakládání se zbytky pĕípravkĝ na ochranu rostlin po jejich aplikaci 

BezpeĀné nakládání se zbytky pĖípravkĞ na ochranu rostlin patĖí k dĞležitým krokĞm provádĈným 
zejména po ukonĀení aplikace pĖípravkĞ, které 

mohou mít zásadní vliv na zdraví lidí a životní prostĖedí, není-li postupováno v souladu 

s platnými pĖedpisy a postupy. 

Dle platné právní úpravy náležejí tyto zbytky (odpady) do kategorie nebezpeĀných 

odpadĞ. Proto se na nĈ, ve srovnání s ostatními zemĈdĈlskými odpady, které nevykazují 

nebezpeĀné vlastnosti, vztahují nároĀnĈjší a pĖísnĈjší pravidla. Všichni, kdo nakládají 

s pĖípravky, musejí být seznámeni s pĖíslušnými pĖedpisy vztahujícími se na nebezpeĀné 

odpady a musejí dodržovat stanovené postupy pro nakládání s nimi a pro jejich 

bezpeĀném zneškodĐování. 

Informace poskytnutém prostĖednictvím této publikace jsou pouze informativní 

(doporuĀující). 

Vždy je tĕeba dodržovat platnou legislativu. Zejména zákon Ā. 185/2001 

Sb., o odpadech a o zmĈnĈ nĈkterých dalších zákonĞ, ve znĈní pozdĈjších pĖedpisĞ, 

vyhlášku Ā. 383/2001 Sb., o podrobnostech nakládání s odpady v platném znĈní 

a také zákon Ā. 326/2004 Sb., o rostlinolékaĖské péĀi a o zmĈnĈ nĈkterých souvisejících 
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zákonĞ, v platném znĈní. 

Pod pojmem zbytky pĕípravkĝ (v kontextu nakládání s nimi a jejich likvidace) 

se rozumí: 

PĖebyteĀné zásoby a nebo zásoby zastaralých pĖípravkĞ ̄ pĞvodní koncentráty, 

kapalné nebo pevné (v závislosti na složení pĖípravku), pĖedevším v pĞvodním balení, 

nĈkdy ale také s neĀitelným oznaĀením zpĞsobeným napĖ. ztrátou etikety. 

Obaly k likvidaci (jednorázové nebo opakovanĈ používané) ̄ veškeré prázdné 

obaly od pĖípravkĞ. 

Kapalné zbytky urĀené k likvidaci - naĖedĈné pĖípravky, bĈžnĈ s neznámou 

koncentrací. 

Pevné zbytky urĀené k likvidaci - absorpĀní látky nasáklé pĖípravky, organické 

zbytky ze systémĞ biologického ĀištĈní. 

Správná likvidace zbytkĞ má mnoho výhod: 

- zvýšení bezpeĀnosti osob v zemĈdĈlského podniku a osob žijících v okolí 

- snížení rizika zneĀištĈní, vĀetnĈ zneĀištĈní vodních zdrojĞ a vody 

- snížení nákladĞ spojených s likvidací odpadĞ 

- snížení rizika sankcí ze strany kontrolních orgánĞ 

- soustavné racionální využívání základních pĖípravkĞ v rámci systémĞ integrované 

ochrany a pĖi boji proti rezistenci 

- zlepšení marketingových nabídek distributorĞ 

 

Nesprávná likvidace zbytkĞ pĖípravkĞ a postĖikových látek se mĞže stát pĖíĀinou 

zneĀištĈní životního prostĖedí, zejména vodních zdrojĞ. Postupujte proto vždy 

v souladu s pĖedpisy a zásadami pro správné nakládání s pĖípravky. 

Dojde-li ke vzniku zbytkĞ v kterémkoli kroku celého procesu aplikace (pĖi pĖípravĈ 

postĖikové kapaliny, po aplikaci atd.) mĈly by být ihned použity pĖedepsaným zpĞsobem. 

PĖechodné skladování by mĈlo být v co nejvĈtší míĖe omezeno a nahrazeno recyklací. 

I pĖes preventivní opatĖení se však urĀité zbytky postĕikĝ v rámci provozu 
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zemĈdĈlského podniku pĖece jen vyskytnou. V takovém pĖípadĈ pak je dĞležité nalézt 

vhodné, efektivní a ekonomické Ėešení, které umožní takovéto zbytky zlikvidovat 

a dodržovat pĖitom pĖedpisy týkající se ochrany životního prostĖedí, zejména pak 

kvality vody. 

Likvidace zbytkĞ postĖikĞ zaĀíná již pĖi plánování aplikace. Efektivním plánováním 

aplikace se vyhnete tvorbĈ nadmĈrného množství zbytkĞ. NicménĈ naprosté vylouĀení 

výskytu zbytkĞ postĖikových látek a pĖípravkĞ je velmi obtížné. V mnoha zemích existují 

strukturované systémy likvidace tĈchto typĞ odpadĞ zcela bezpeĀným zpĞsobem 

a za pĖijatelnou cenu, napĖíklad prostĖednictvím jednorázového sbĈru veškerého 

obalového materiálu a pĖípravkĞ po skonĀení doby platnosti jejich použitelnosti. 

ObecnĈ však lze Ėíci, že v porovnání s redukcí zdrojĞ zneĀištĈní je likvidace odpadĞ 

Ėešení dosti nákladné. 

Likvidace obalĝ 

Pĕečtćte sipokyny na etiketć ohlednć likvidace obalu. 

Všechny kontejnery na pĖípravky a jejich balení musejí být uloženy bezpeĀným a stanoveným 
zpĞsobem. Zkontrolujte požadavky na etiketĈ pĖípravku. MĈjte na zĖeteli, že mezi oznaĀením obalu 
pĖípravku a použitím mohla vzniknout Āasová prodleva, bĈhem níž se mohly požadavky na likvidaci 
zmĈnit. 

NIKDY nepalte ani nezakopávejte nebezpečný chemický odpad. 

Jako obecné pravidlo platí, že kontaminovaný obalový materiál se NESMÍ pálit. 

SKLADUJTE nežádoucí zásoby na označeném, zajištćném a krytém 

místć. 

Na skladování odpadĞ se vztahují specifické právní pĖedpisy. Pokud skladujete nepoužitelné pĖípravky 

ve vašem skladu, vyĀleĐte jasnĈ oznaĀený a vytyĀený prostor  a oznaĀte jej napĖ. ̎Nepoužitelné 

pĖípravky urĀené k likvidacǐ. 

Jinak lze použít krytý a oznaĀený prostor v blízkosti skladu, jako napĖ. ohrazenou uzamykatelnou 
železnou klec pod stĖechou. Skladování odpadu také mĞže podléhat nĀasovým a množstevním 
omezením. OkamžitĈ vyĀleĐte pĖípravky, na nĈž se vztahují specifické požadavky na likvidaci (obaly 
obsahující jedovaté /T/ a velmi jedovaté /T+/ pĖípravky) a ihned je od sebe oddĈlte. 

NIKDY nevylévejte recyklované kapaliny obsahující pĕípravky pĕímo, ani nepĕímo pĕes 
kanalizaci, do žádného vodního zdroje. 

Toto platí jak pro povrchovou, tak pro podzemní vodu. 
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POUŽIJTE ZNOVU zĕedćné kapalné zbytky 

Kapalné zĖedĈné zbytky urĀené k likvidaci jsou ty, které nebylo možno zlikvidovat pĖi žádné 
z pĖedchozích Āinností a nelze je použít k aplikaci. 

Pokud to pĖedpisy umožĐují, zĖedĈné kapaliny urĀené k likvidaci mohou být znovu použity jako 
pomocná kapalina pĖi rĞzných Āinnostech za specifických podmínek, jako napĖ.: 

1. na nelistové aplikace, jako napĖ. kapkové zavlažování (hnojení) nebo herbicidní postĖik pod stromy 

v sadech 

2. pro totální preemergentní herbicidní  alikace 

3. pĖi rozmetávání hnojĞvky (na vlastní zemĈdĈlské pĞdĈ a pouze v souladu s místnímipĖedpisy). 

Pevný odpad  

Pevné pĕedmćty a jednorázové obaly LIKVIDUJTE PĔÍPUSTNÝM ZPĜSOBEM. 

Pevné odpady vzniknou jako výsledek zpracování ĖedĈných kapalin obsahujících pĖípravky, nebo jako 
výsledek ĀištĈní tekutých zbytkĞ pĖípravkĞ pevnými absorbenty. 

Zpracování rozĖedĈných kapalin obsahujících pĖípravky prostĖednictvím separaĀní technologie, jako 
napĖ. fyzikálnĈ-chemickým procesem (vedou ke snížení objemu, ale zvýšení koncentrace chemických 
látek v pevných zbytcích), filtrováním nebo neúplnou mineralizací. 

Biologicky rozložitelné zbytky (jako napĖ. piliny ke sbĈru rozlitých kapalin obsahujících pĖípravky nebo 
organických zbytkĞ ze systémĞ biologického ĀištĈní) lze ponechat k dalšímu mikrobiálnímu rozkladu 
škodlivých látek. Dejte pĖednost dalšímu použití materiálu, pokud je povoleno. 

Biologicky neodbouratelné zbytky (jako napĖ. písek) musejí být odebrány a likvidovány autorizovanou 
firmou oprávnĈnou k této Āinnosti. 

Zásady používání aplikační techniky 

Dobrý technický stav aplikaĀní techniky  je základním pĖedpokladem její spolehlivé funkce. 

Používání registrovaných postĖikovaĀĞ 

Dle ustanovení zákona o rostlinolékaĖské péĀi je jednou z povinností provozovatelĞ tĈchto 
mechanizaĀních prostĖedkĞ používat pouze typy, které jsou zapsány v uvedeném registru. 

Poškození porostu nesprávnĈ seĖízeným (tzv. páskujícím) postĖikovaĀem 

Zápis do registru osvĈdĀuje, že daný mechanizaĀní prostĖedek odpovídá všem technickým 

a technologickým požadavkĞm . 

 

Pĕíprava a testování postĕikovačĝ 

VšeobecnĈ se pĖíprava postĖikovaĀĞ k aplikaci pĖípravkĞ skládá ze vzájemnĈ na sebe navazujících etap: 



 14 

PĖedsezónní pĖípadnĈ posezónní údržba a opravy 

Kontrolní testování 

Volba trysek 

Nastavení dávky 

PlnĈní nádrže postĖikovaĀe 

UjistĈte se, že pĖi plnĈní postĖikovaĀe nemĞže dojít ke zpĈtnému 

prĞtoku kapaliny z nádrže do zdroje kapaliny. 

Sledujte stavoznak na nádrži postĖikovaĀe, aby byla pĖesnĈ dodržena 

dávka vody. 

ZabraĐte pĖeplnĈní nádrže postĖikovaĀe. 

Požadavky na obsluhu MP pĕi aplikaci pĕípravkĝ na OR 

Pracovník obsluhující traktorový Āi samojízdný postĖikovaĀ by mĈl k dosažení kvalitního ošetĖení 
dodržovat tyto hlavní zásady podle konkrétních místních podmínek:  

• ošetĖení zaĀínat na závĈtrné stranĈ pozemku, na opaĀné návĈtrné stranĈ se provádí plnĈní 
nádrže,pĖípravu postĖiku ap., 

• smĈr jízdy volit pokud možno tak, aby v pĖípadĈ vĈtru pracoval s více Āi ménĈ boĀním vĈtrem, 
zlepšuje se tím rovnomĈrnost ošetĖení a snižuje kontaminace traktoristy chemikáliemi, 

• dodržovat zvolenou pojezdovou rychlost v obou smĈrech jízdy i v Ālenitém terénu, 

• dodržovat pracovní zábĈr postĖikovaĀe, pĖi zábĈru 12 a více metrĞ za pomoci smĈrové navigace 
(pĈnové znaĀkovaĀe, GPS navádĈcí systémy), 

• na souvratích postĖikovaĀ vypínat a okraje pozemku ošetĖit samostatným prĞjezdem, 

• kontrolovat filtraĀní systém, zejména pĖi použití suspenzních POR, 

• pĖi plnĈní nádrže kontrolovat funkci míchacích trysek, 

• sledovat dodržování provozního tlaku a funkci trysek, 

• provádĈt ošetĖení jen za vhodných povĈtrnostních podmínek na suchý porost, kdy rychlost vĈtru 
nepĖesahuje 5 m.s-1 (pĖi použití nízkoúletových trysek nebo postĖiku s podporou vzduchem až 0 m.s-
1) a teplota vzduchu nepĖekroĀí 25 °C. PĖi teplém a suchém poĀasí proto aplikujeme POR brzy ráno 
a naveĀer. 

Za všech okolností je tĖeba dbát, aby použitý POR nezasáhl okolní necílový porost, pozemek, vodní 
zdroje Āi objekty a podle místních podmínek volit vhodný zpĞsob a dobu ošetĖování. 

 PĖed opuštĈním ošetĖeného pozemku nebo kultury je tĖeba opláchnout postĖikovaĀ a rám  nejlépe 
pomocí vyplachovacího systému, pokud je ve výbavĈ postĖikovaĀe. 


